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PROJET DE LOI

concernant les accises.

AMENDEMENT

PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT.

Art 48.

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit:

« Article 18. - Les cigares et les cigarillos se trouvant.
à la date de la mise en vigueur du présent article, sous
le régime de la consommation, dans les établissements des
fabricants, négociants et détaillants, donnent lieu au
remboursement de la différence entre le droit d'accise
auquel les produits ont été soumis et celui résultant de
l'application des taux fixés par l'article 36 de la pré-
sente loi.

Ce remboursement dont les modalités sont déterminées
par le Ministre des Finances. n'est accordé. à chaque béné-
ficiaire, qu'à la condition que:

1" la quantité détenue dépasse I00 cigares ou 200 ciga-
rillos;

2" le prix de vente des produits au consommateur soit
abaissé d'un montant au moins égal à la somme rem-
boursable. »

JUSTIFICATION.

L'article 18 du projet de loi concernant les accises dispose que les
cigares, les cigarillos, le tabac 'I fumer. Je tabac il priser ct le tabac
il mâcher sec qui seront détenus en libre pratique par les commerçants
au moment où la loi entrera en vigueur, donneront lieu au rembourse-
ment de la différence entre Je droit d'accise auquel ces produits ont
~t~ soumis ct le droit résultant de J'article 36 du projet de loi.

Au moment où' cette disposition a été conçue, les fabricants cstl-
maient que la diminution du droit d'accise devait leur permettre de
réduire le prix des produits enleves de leurs usines" partir de la mise
en vigueur du nouveau régime. Comme cette réduction aurait force-
ment été appliquée aussi aux produits déjil en libre pratique, le rem-
boursement cnvisaqé constituait une mesure equitable.

Les milieux professionnels Intéressés viennent de faire savoir qu'étant
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WETSONTWERP

inzake accijnzen.

AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 48.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Artike118. - Voor de sigaren en de siqarillo's welke
bij inwerkingtreding van dit artikelonder verbruiks-
regime voorhanden zijn in de inrichtingen van fabri-
kanten, handelaars en slijters, wordt het verschil teruq-
betaald tussen de op die producten betaalde accijns en
de accijns voortvloeiende uit de toepassing van de bij
artikel 36 van deze wet vastgestelde bedragen.

Die terugbetaling. waarvan de Minister van Financiën
de modallteiten bepaalt, wordt aan ieder rechthebbende
slechts toeqestaan op voorwaarde dat:

I" de hoeveelhetd in zijn bezit 100 sigaren of 200 siga-
rillo's te boven gaat;

2" de verkoopprijs van die producten aa n de verbruiker
vermlnderd wordt met een bedrag dat ten minste gelijk
is aan de teruqbetaalbare som. »

VERANTWOORDING.

Artikel 48 van het wetsontwerp inzake accijnzen bepaalt dat voor
de siqarcn, siqartllo's, rooktabak, snutf en droge pruimtabak, welke
bi] inwerkingtreding van de wet in vrl] verkeer zullen voorhanden zijn
bij de handelaars, het verschil zal teruqbetaald wordcn tussen de op
die producten bctaaldc accljns en de accijns voortvloeiende uit arfi-
kel 36 van het wctsontwcrp,

Op hct oqcnbllk dat die bepaling wcrd opqesteld, waren de fabri-
kanten van oordecl dat de accijnsverlaqlnq hun zou toelaten de prijs
te vcrmindcrcn van de productcn uit hun fabrieken uitgeslagen met
ingang van de inwerkingtreding van het nieuw regime. Aanqezten die
vermindering noodzakcltjkerwljze ook zou toeqepast geworden zijn
op de productcn welke reeds ln vrij vcrkcer waren, was de beoogde
tcruqbctallnq eèn billijke rnaatreqel, •

De belanqhcbbcndc bcroepskrinqen hebben zopas laten weten dat
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donné la hausse constante du prix des tabacs bruts sur les marchés
d'origine. les fréquentes augmentations des salaires et des matières
premières accessoires. la diminution du droit d'accise sur les cigares.
les cigarillos. le tabac à fumer. le tabac à priser et le tabac à mâcher
sec n'entraînera pas une réduction corrélative des prix de vente au
consommateur; elle évitera seulement aux fabricants de devoir majorer
ces prix, Seuls' parmi les cigares et les cigarillos. quelques produits
pourront être vendus moins cher. uniquement dans le but de maintenir
en activité une branche de l'Industrte du tabac dont la situation est
devenue très précaire.

Un remboursement de droit ne se justifie que du moment où le
prix de vente lui-même est diminué. Il ne s'indique pas. en effet.
d'accorder aux négociants et détaillants. le remboursement de sommes
dont le consommateur lie serait pas le bénéficiaire.

C'est pourquoi, le Gouvernement estime devoir amender l'article 48
du projet de loi.

Aucun remboursement ne sera accordé pour le tabac à fumer, le
tabac il priser et le tabac à mâcher sec, Quant aux cigares et ciga-
rillos. la différence de droit ne sera restituée aux commerçants que
si le prix de vente au consommateur est diminué d'un montant au
moins égal il cette différence.

Le Ministre des Finances.

[ 2 ]

gelet op de aanhoudende stijging van de prijs van de ruwe tabak
op de Internationale markten, op de menigvuldige verhogingen van de
lonen en van de prijs van de bijkomstige grondstoffen, de aCdJns-
verlaging op sigann. sigarillQ:.s.rooktabak, snuif en droge pruimtabak
geen oyereenkomstige vermindering van de verkoopprijs aan de ver-
bruiker ten gevolge zou hebben: zl] zal de Iabrtkanten slecbts toe-
laten af te zten van een prijsverhoging. AUeen wat betreft sigaren
en sigarillo"s. zullen sommige producten ietwat lager kunnen verkocht
worden, enkel met het doel bet bestaan te verzekeren van een tak
van de tahaksnijverheid welke- in een zeer bedenkelijke toestand
verkeert,

Terugbetaling is slechts gerechtvaardigd wanneer de verkoopprijs
zelf wordt vermmderd, Het geeft immers geen pas aan de handelaars
en slijters sommen terug te betalen welke niet aan de verbruiker zou-
den ten goede komen,

De Regering is derhalve van oordeel dat artikel 48 van het wets-
ontwerp dient te worden geamendeerd,

Generlet teruijbetaling zal worden toegestaan voor rooktabak, snuif
en droge pruimtabak. Wat sigaren en sigarillo's betreft, zal het ver-
schil van belasting slechts aan de handelaars worden teruqbetaald
indien de verkoopprijs aan de verbruiker verlaagd wordt met een
bedrag dat ten mlnste gelijk is aan dat verschil.

De Minister van Finnnciên,

J. VAN HOUTTE.
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